
1) Για καθεµιά από τις αλιευτικές περιόδους από το 1990 έως το
1997, παραλείποντας:

— να θεσπίσει τις ενδεδειγµένες λεπτοµέρειες εφαρµογής για
τη χρησιµοποίηση των ποσοστώσεων που του είχαν
χορηγηθεί και να προβεί στους απαιτούµενους από τους
εφαρµοστέους κοινοτικούς κανονισµούς ελέγχους και επι-
θεωρήσεις,

— να απαγορεύσει προσωρινώς την αλιεία από της εξαντλή-
σεως των ποσοστώσεων, και

— να λάβει κάθε ποινικό ή διοικητικό µέτρο που υπεχρεούτο
να εφαρµόσει κατά των κυβερνητών των πλοίων που είχαν
παραβεί τους εν λόγω κανονισµούς κατά παντός υπευθύνου
µιας τέτοιας παραβάσεως,

το Βασίλειο της Ισπανίας παρέβη τις υπoχρεώσεις πoυ υπέχει
από το άρθρο 5, παράγραφος 2, του κανονισµού (ΕΟΚ)
170/83 του Συµβουλίου, της 25ης Ιανουαρίου 1983, περί
θεσπίσεως κοινοτικού καθεστώτος διατηρήσεως και διαχειρί-
σεως των αλιευτικών πόρων, από το άρθρο 9, παράγραφος 2,
του κανονισµού (ΕΟΚ) 3760/92 του Συµβουλίου, της 20ής
∆εκεµβρίου 1992, για τη θέσπιση κοινοτικού συστήµατος για
την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια, από τα άρθρα 1 και 11,
παράγραφοι 1 και 2, του κανονισµού (ΕΟΚ) 2241/87 του
Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη θέσπιση ορισµέ-
νων µέτρων ελέγχου για τις αλιευτικές δραστηριότητες, καθώς
και από τα άρθρα 2, 21, παράγραφοι 1 και 2, και 31 του
κανονισµού (ΕΟΚ) 2847/93 του Συµβουλίου, της 12ης
Οκτωβρίου 1993, για τη θέσπιση συστήµατος ελέγχου της
κοινής αλιευτικής πολιτικής.

2) Καταδικάζει το Βασίλειο της Ισπανίας στα δικαστικά έξoδα.

(1) ΕΕ C 101 της 26.4.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πρώτο τµήµα)

της 25ης Νοεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-109/03 (αίτηση εκδόσεως προδικαστικής
αποφάσεως College van beroep voor het bedrijfsleven):
KPN Telecom BV κατά Onafhankelijke Post en Telecom-

municatie Autoriteit (OPTA) (1)

(Τηλεπικοινωνίες — Οδηγία 98/10/EΚ — Ανοικτό δίκτυο
στη φωνητική τηλεφωνία — Παροχή πληροφοριών σχε-

τικών µε τους συνδροµητές — Καθορισµός των τιµών)

(2005/C 19/06)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική)

Στην υπόθεση C-109/03, µε αντικείµενο αίτηση εκδόσεως προδικα-
στικής αποφάσεως δυνάµει του άρθρου 234 ΕΚ, ασκηθείσα από το

College van Beroep voor het bedrijfsleven (Κάτω Χώρες), µε από-
φαση της 8ης Ιανουαρίου 2003, που περιήλθε στο ∆ικαστήριο στις
10 Μαρτίου 2003, στο πλαίσιο της δίκης KPN Telecom BV κατά
Onafhankelijke Post en Telecommunicatie Autoriteit (OPTA),
στην οποία παρέστησαν οι: Denda Multimedia BV, Denda Direc-
tory Services BV, το ∆ικαστήριο (πρώτο τµήµα), συγκείµενο από
τους M. P. Jann (εισηγητή), πρόεδρο τµήµατος, A. Rosas, K.
Lenaerts, S. von Bahr και K. Schiemann, δικαστές, γενικός εισαγ-
γελέας: M. Poiares Maduro, γραµµατέας: H. von Holstein, βοηθός
γραµµατέας, εξέδωσε, στις 25 Νοεµβρίου 2004, απόφαση µε το
εξής διατακτικό:

1) Στο άρθρο 6, παράγραφος 3, της οδηγίας 98/10/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 26ης
Φεβρουαρίου 1998, για την εφαρµογή της παροχής ανοικτού
δικτύου (ΟΝΡ) στη φωνητική τηλεφωνία και για την καθολική
υπηρεσία για τις τηλεπικοινωνίες σε ανταγωνιστικό περιβάλ-
λον πρέπει να δοθεί η ερµηνεία ότι η έννοια των «σχετικών
πληροφοριών» αφορά αποκλειστικώς τα στοιχεία που σχετί-
ζονται µε τους συνδροµητές που δεν προέβαλαν αντίρρηση
στην καταχώρισή τους σε δηµοσιευµένο κατάλογο και τα οποία
εξασφαλίζουν, αφ' εαυτών, στους χρήστες ενός καταλόγου τη
δυνατότητα να προσδιορίσουν την ταυτότητα των συν-
δροµητών που αναζητούν. Τα στοιχεία αυτά περιλαµβάνουν,
καταρχήν, το όνοµα των συνδροµητών και τη διεύθυνσή τους,
συµπεριλαµβανοµένου του ταχυδροµικού κωδικού, καθώς και
τον/τους αριθµό/ούς τηλεφώνου που τους παραχώρησε ο
οικείος φορέας. Ωστόσο, τα κράτη µέλη µπορούν νοµίµως να
προβλέπουν ότι άλλα στοιχεία θα τεθούν στη διάθεση των
χρηστών, εφόσον, ενόψει ειδικών εθνικών συνθηκών, κρίνονται
αναγκαία για τον εντοπισµό των συνδροµητών.

2) Το άρθρο 6, παράγραφος 3, της οδηγίας 98/10, στον βαθµό
που προβλέπει ότι οι σχετικές πληροφορίες παρέχονται σε
τρίτους υπό δίκαιους, κοστοστρεφείς και αµερόληπτους όρους,
πρέπει να ερµηνευθεί υπό την έννοια ότι:

— όσον αφορά στοιχεία όπως το όνοµα και η διεύθυνση των
προσώπων, καθώς και ο αριθµός τηλεφώνου που τους
παραχωρήθηκε, ο παρέχων την καθολική υπηρεσία µπορεί
να χρεώσει µόνον τα έξοδα που σχετίζονται µε την ουσια-
στική διάθεση των εν λόγω στοιχείων σε τρίτους·

— όσον αφορά τα πρόσθετα στοιχεία που ο παρέχων καθο-
λική υπηρεσία δεν υποχρεούται να θέτει στη διάθεση
τρίτων, το εν λόγω πρόσωπο δικαιούται να χρεώνει, πέραν
των σχετικών µε την εν λόγω διάθεση εξόδων, τα πρό-
σθετα έξοδα µε τα οποία επιβαρύνθηκε ο ίδιος για την
απόκτηση των εν λόγω στοιχείων, εφόσον εξασφαλίζεται
ότι οι τρίτοι δεν τυγχάνουν διακριτικής µεταχειρίσεως.

(1) ΕΕ C 146 της 21.6.2003.
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